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МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ УКРАЇНИ

№ 1/11-5966 від 01 липня 2019 року

Управління (департаменти) освіти і науки
обласних, Київської міської
державних адміністрацій
Інститути післядипломної
педагогічної освіти 

Щодо методичних рекомендацій
про викладання навчальних предметів
у закладах загальної середньої освіти
у 2019/2020 навчальному році
Міністерство освіти і науки надсилає для практичного використання методичні рекомендації щодо викладання навчальних предметів у закладах загальної середньої освіти у 2019/2020 навчальному році, підготовлені спільно з Національною академією педагогічних наук України та Інститутом модернізації змісту освіти.

Просимо довести їх до відома керівників закладів загальної середньої освіти та вчителів.

Заступник Міністра                              В. А. Карандій

Вступ 

до методичних рекомендацій про викладання навчальних предметів
у закладах загальної середньої освіти
у 2019/2020 навчальному році
Реформування загальної середньої освіти передбачає модернізацію змісту освіти, що має ґрунтуватися на компетентнісному та особистісно орієнтованому підходах до навчання, а саме головне – орієнтуватися на здобуття учнями умінь і навичок, необхідних сучасній людині для успішної самореалізації у професійній діяльності, особистому житті, громадській активності. 

Статтею 12 Закону України «Про освіту» визначено мету повної загальної середньої освіти - всебічний розвиток, виховання і соціалізація особистості, яка здатна до життя в суспільстві та цивілізованої взаємодії з природою, має прагнення до самовдосконалення і навчання впродовж життя, готова до свідомого життєвого вибору та самореалізації, відповідальності, трудової діяльності та громадянської активності.

Досягнення цієї мети забезпечується шляхом формування ключових компетентностей, необхідних кожній сучасній людині:
· вільне володіння державною мовою;

· здатність спілкуватися рідною (у разі відмінності від державної) та іноземними мовами;

· математична компетентність;

· компетентності у галузі природничих наук, техніки і технологій;

· інноваційність;

· екологічна компетентність;

· інформаційно-комунікаційна компетентність;

· навчання впродовж життя;

· громадянські та соціальні компетентності, пов’язані з ідеями демократії, справедливості, рівності, прав людини, добробуту та здорового способу життя, з усвідомленням рівних прав і можливостей;

· культурна компетентність;

· підприємливість та фінансова грамотність;

· інші компетентності, передбачені стандартом освіти.
Окрім того, усі компетентності однаково важливі і взаємопов’язані: елементи, притаманні одній компетентності впливатимуть на формування інших.

Звертаємо особливу увагу, що  у змісті всіх навчальних програм послідовно впроваджено компетентнісний підхід, який відповідає стратегічному напрямку розвитку освіти в контексті положень Концепції  «Нова українська школа» та показано особливості запровадження наскрізних змістовних ліній «Екологічна безпека та сталий розвиток», «Громадянська відповідальність», «Здоров'я і безпека», «Підприємливість та фінансова грамотність», які відображають провідні соціально й особистісно значущі ідеї, що послідовно розкриваються у процесі навчання й виховання.
Наскрізна лінія «Екологічна безпека і сталий розвиток» підсилює формування в учнів соціальної активності, відповідальності й екологічної свідомості: збереження, захист довкілля й усвідомлення сталого його розвитку, готовність брати участь у вирішенні питань навколишнього середовища і розвитку суспільства.

Наскрізна лінія «Громадянська відповідальність» забезпечує розвиток соціальної й громадянської компетентностей, розкриває суть поняття «відповідальний громадянин», визначає вектори його діяльності.

Реалізації здоров’язбережувальної ключової компетентності сприяє наскрізна лінія «Здоров’я і безпека», орієнтуючи на формування учня як духовно, емоційно, соціально й фізично повноцінного громадянина, що дотримується здорового способу життя, активно долучається до облаштування безпечного для життя й діяльності середовища.

Метою наскрізної лінії «Підприємливість і фінансова грамотність» є навчання молодого покоління українців ощадливості, раціонального використання коштів, планування витрат, стимулювання лідерських ініціатив, прагнення успішно діяти в технологічному швидкозмінному середовищі.

Наскрізні змістові лінії спільні для всіх начальних предметів, є засобом інтегрування навчального змісту, вони корелюються з окремими ключовими компетентностями і сприяють формуванню ціннісних і світоглядних орієнтацій учня, що визначають його поведінку в життєвих ситуаціях. Упровадження наскрізних змістових ліній у навчальний предмет передбачає розв’язування завдань реального змісту, виконання міжпредметних навчальних проектів, роботу з різними джерелами інформації.

Спільними для всіх компетентностей є такі вміння: читання з розумінням, уміння висловлювати власну думку усно і письмово, критичне та системне мислення, здатність логічно обґрунтовувати позицію, творчість, ініціативність, вміння конструктивно керувати емоціями, оцінювати ризики, приймати рішення, розв’язувати проблеми, здатність співпрацювати з іншими людьми.

Зміст навчання потрібно базувати на положеннях дидактики, психології, методики, підборі оригінальних завдань і видів діяльності, моделюванні творчої діяльності учнів, урахуванні розвитку мовних, соціальних, громадянських, здоров’язбережувальних та інших компетентностей, визначених навчальними програмами.

Нині змінилися не тільки вимоги до якості освіти, а й виникла потреба впровадження у зміст освіти європейського виміру, спрямування його на інтеграцію до світових та європейських стандартів. А тому перед освітянами, науковцями стоїть нелегке завдання – пошук ефективних механізмів проходження всіх етапів навчання.

Саме через освіту необхідно підготувати  інноваційну людину, здатну до сприйняття змін та новацій. Головна мета розвитку української системи освіти – створити умови для саморозвитку та самореалізації кожної особистості як громадянина України. 
Методичні рекомендації щодо вивчення 

зарубіжної літератури у 2019 – 2020 навчальному році
У 2019/2020 навчальному році вивчення зарубіжної літератури в 5 – 9 класах здійснюватиметься за програмою: Світова література. 5 – 9 класи. Програма для закладів загальної середньої освіти – К.: Видавничий дім «Освіта», 2013 зі змінами, затвердженими наказом МОН від 07.06.2017 № 804;

у 10-11 класах – за новими навчальними програмами (рівень стандарту та профільний рівень), що затверджені наказом МОН від 23.10.2017 № 1407.

Основою для календарно-тематичного планування уроків зарубіжної літератури є чинні навчальні програми. Учитель має право самостійно розподіляти  години на текстуальне вивчення творів, розвиток мовлення, позакласне читання, ураховуючи визначену кількість годин  на опрацювання  конкретного розділу. Він має змогу вільно і творчо підійти до організації навчальної діяльності на уроках зарубіжної літератури з урахуванням конкретних умов викладання, читацьких інтересів учнів. 
Викладання зарубіжної літератури в закладах загальної середньої освіти здійснюють українською мовою. Твори зарубіжних письменників у курсі зарубіжної літератури вивчають в українських перекладах. Для зіставлення можливе залучення перекладів, переспівів іншими мовами, якими володіють учні (англійською, німецькою, французькою тощо). За наявності необхідних умов бажаним є розгляд художніх текстів (у фрагментах або цілісно) мовами оригіналів. У такому разі предмет «Зарубіжна література» виконує додаткову функцію вдосконалення володіння учнями іноземними та іншими мовами. 

З метою систематизації та упорядкування навантаження учнів протягом навчального року подаємо рекомендовану кількість видів контролю в процесі вивчення зарубіжної літератури в кожному класі. Поданий у таблиці розподіл годин є мінімальним і обов’язковим для проведення в кожному семестрі. Учитель на власний розсуд може збільшити кількість видів контролю відповідно до рівня підготовленості учнів, особливостей класу тощо. 
Обов’язкова кількість видів контролю із зарубіжної літератури в 5–9 класах
	Класи
	5
	6
	7
	8
	9

	Семестри
	І
	ІІ
	І
	ІІ
	І
	ІІ
	І
	ІІ
	І
	ІІ

	Контрольні роботи у формі:
	2
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3

	контрольного класного твору;
	-
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1

	виконання інших завдань (тестів, відповідей на запитання)
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2

	Уроки розвитку мовлення* (у+п)
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2

	Уроки позакласного читання 
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2

	Перевірка зошитів
	4
	5
	4
	5
	4
	5
	4
	5
	4
	5


Обов’язкова кількість видів контролю із зарубіжної літератури в 10-11 класах

	Семестри
	І
	ІІ
	І
	ІІ

	Рівні
	стандарту
	профільний 

	Контрольні роботи у формі:
	2
	2
	4
	4

	контрольного класного твору*;
	1
	1
	1
	1

	виконання інших  завдань (тестів, відповідей на запитання)
	1
	1
	3
	3

	Уроки розвитку мовлення**
	2  (1у+1п; у межах текстуального вивчення)
	2  (1у+1п; у межах текстуального вивчення)
	3

 (1у+2п)
	3

(2у+1п)

	Уроки позакласного читання 
	1
	1
	2
	2

	Перевірка зошитів
	4
	5
	4
	5


У 8 – 9 класах з поглибленим вивченням зарубіжної літератури пропорційно збільшується кількість контрольних робіт та уроків розвитку мовлення (на розсуд учителя визначається кількість і види контрольних робіт).
*У кожному семестрі обов’язковим є проведення двох уроків розвитку мовлення: одного уроку усного розвитку мовлення, а другого – письмового. Умовне позначення в таблиці – (у + п).

Під час оцінювання зошита із зарубіжної літератури слід ураховувати наявність різних видів робіт; грамотність (якість виконання робіт); охайність; уміння правильно оформлювати роботи (дотримання вимог до оформлення орфографічного режиму). 

Оцінку за ведення зошита із зарубіжної літератури виставляють у кожному класі окремою колонкою в журналі раз на місяць і враховують як поточну до найближчої тематичної.

У разі відсутності учня на уроках протягом місяця рекомендуємо в колонці за ведення зошита зазначати н/о (нема оцінки).
        Оцінка за контрольний твір із зарубіжної літератури є середнім арифметичним за зміст і грамотність, яку виставляють у колонці з датою написання роботи, надпис у журнальній колонці «Твір» не роблять. 
Орієнтовний обсяг письмового твору, складеного учнем/ученицею
	Клас
	Кількість сторінок

	5-й
	0,5–1,0

	6-й
	1,0–1,5

	7-й
	1,5–2,0

	8-й
	2,0–2,5

	9-й
	2,5–3,0


Орієнтовний обсяг письмового твору

(рівень стандарту)

	Клас
	Кількість сторінок

	10-й
	3,0–3,5

	11-й
	3,0–3,5


Орієнтовний обсяг письмового твору

(профільний рівень)

	Клас
	Кількість сторінок

	10-й
	3,0–3,5

	11-й
	3,5–4,5


Оцінку за читання напам’ять творів із зарубіжної літератури виставляють у колонку без дати з надписом  «Напам’ять». 

Навчальна та методична література із зарубіжної літератури, рекомендована МОН, зазначена в Переліку навчальних програм, підручників та навчально-методичних посібників, рекомендованих Міністерством освіти і науки, що розміщений на офіційному сайті МОН,  Інституту модернізації змісту освіти.
Методичні рекомендації 

щодо вивчення мов корінних народів або  національних меншин, 
інтегрованого курсу «Література»  у 2019 – 2020 н.р
  Основними завданнями мовно-літературної освіти у закладах загальної середньої освіти, де функціонують класи з навчанням (вивченням) мов корінних народів або національних меншин  є формування гуманістичного і державного світогляду, активної громадянської позиції, почуття патріотизму в учнів, розширення їх культурно-пізнавальних інтересів, виховання поваги  до традицій свого народу та толерантного ставлення до культури та традицій інших народів. 

 У 2019/2020 навчальному році вчителі-словесники закладів загальної середньої освіти, де функціонують класи   з навчанням (вивченням) мов корінних народів або національних меншин,  працюватимуть за Типовими освітніми програмами, затвердженими наказами Міністерства освіти і науки України:

· від  20.04.2018 № 405  «Про затвердження типової освітньої програми закладів освіти  ІІ ступеня»;

· від 20.04.2018  № 408 «Про затвердження типової освітньої програми закладів освіти  ІІІ ступеня» .

Звертаємо увагу,  що Типову освітню програму для закладів освіти                            ІІІ ступеня, яку затверджено наказом МОН від 20.04.2018 року № 406,  було введено в дію для денних закладів загальної середньої освіти тільки на 2018/2019 навчальний рік, тому вона знімається з виконання.

Нагадуємо, що відповідно до Закону України «Про освіту» розширюються права закладів загальної середньої освіти, які, розробляючи свої робочі освітні програми на основі зазначених вище Типових освітніх програм, можуть самостійно вибудовувати конкретне співвідношення навчального часу та перелік предметів, за якими здійснюватися навчання державною мовою та мовою корінних народів або національних меншин; розподіл навчального навантаження між мовою відповідного корінного народу або національної меншини та іноземною мовою тощо.

Робочі освітні програми закладів загальної середньої освіти затверджуються керівництвом навчального закладу та не потребують погодження з відповідним  органом управління освітою. 

При формуванні варіативної складової навчального плану її зміст визначається закладами загальної середньої освіти самостійно, при цьому враховуються особливості організації освітнього процесу та індивідуальних освітніх потреб учнів, особливості регіону, рівень навчально-методичного та кадрового забезпечення закладу. 

Відповідно до розділу ХІІ «Прикінцеві та перехідні положення» Закону України «Про освіту» визначено, що особи, які належать до корінних народів, національних меншин України і розпочали здобуття загальної середньої освіти до 1 вересня 2018 року, до 1 вересня 2020 року продовжують здобувати таку освіту відповідно до правил, які існували до набрання чинності цим Законом. Починаючи з 2020 року, буде поступово здійснюватися розширення вивчення навчальних предметів державною мовою. 

У зв’язку з цим наказом Міністерства освіти і науки України від                    27.03.2019 р. № 399 затверджено дорожню карту імплементації статті 7 Закону України «Про освіту» у закладах загальної середньої освіти на 2019-2023 роки, якою передбачено комплекс заходів з метою реалізації вищезазначеної статті.

Мови і літератури корінних народів та національних меншин у закладах загальної середньої освіти вивчаються за навчальними програмами, які є складовою типових освітніх програм, розкривають роль мов та літератур національних меншин у формуванні ключових компетентностей та відображають компетентнісний підхід до їх вивчення.
У   5-9 класах заклади загальної середньої освіти продовжують працювати за типовими навчальними програмами, затвердженими наказом Міністерства освіти і науки України від 07.06.2017 № 804; у 10-11 класах – за наказом МОН від 23.10 2017 № 1407. 

Навчальна програма не обмежує самостійності й творчої ініціативи вчителя в реалізації основних ліній змісту навчання мовам та літературам національних меншин. 

У пояснювальних записках до чинних програм зазначено, що кількість годин на вивчення розділів і тем є орієнтовною, тому вчитель, виходячи з конкретних умов навчання, має право самостійно здійснювати перерозподіл годин протягом всього навчального року та реалізувати зміст навчання за рахунок резервного часу або, за необхідності, інтенсифікації навчального процесу. 

Навчальні програми та підручники до них  розроблено на основі Державного стандарту базової і повної загальної середньої освіти, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 23.11.2011   № 1392, з урахуванням Державного стандарту початкової загальної освіти, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 20.04.2011 № 462, та   положень концепції «Нова українська школа» (2016 р.). 

Нагадуємо, що у 5-9 класах вивчається інтегрований курс «Література» (національної меншини та зарубіжна). 

У 10-11 класах навчальні предмети «Мова національної меншини» та інтегрований курс «Література» (національної меншини та зарубіжна)  в закладах загальної середньої освіти, де функціонують класи з навчанням  мовами національних меншин за новим типовим навчальним планом на рівні стандарту (див. наказ МОН від 20.04 2018 № 408) трансформується  в інтегрований курс  «Мова та література корінного народу або національної меншини». 

Предмет «Зарубіжна література» виокремлюється в окремий курс, який вивчається за типовою навчальною програмою та підручником для закладів загальної середньої освіти з навчанням українською мовою.       Однак, викладання предмету «Зарубіжна література» здійснюватиметься мовою навчання закладу загальної середньої освіти (угорською, польською та ін.) за підручниками, що будуть перекладені відповідною мовою національної меншини. 

На філологічному рівні в 10 класі «Мова національних меншин» та «Література національних меншин» вивчаються як окремі предмети (відповідно З год. та 2 год. на тиждень). Окреме вивчення зазначених предметів може здійснюватися і на рівні стандарту, але за наявністю затвердженої навчальної програми та підручників до неї.

У 2019-2010 навчальному році в 10-11 класах необхідно працювати за такими освітніми  програмами:
	1. 
	Російська мова (початок вивчення з 1 класу) для загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням українською мовою
	Рівень стандарту

	2. 
	Російська мова (початок вивчення з 5 класу) для загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням українською мовою
	Рівень стандарту

	3. 
	Російська література для загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням російською мовою
	Профільний рівень

	4. 
	Російська мова для загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням російською мовою
	Профільний рівень

	5. 
	Російська мова та література (інтегрований курс) для загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням російською мовою 
	Рівень стандарту


У випадку відсутності підручників з того чи іншого предмета можна використовувати підручники попередніх років, навчальні посібники, додаткові дидактичні матеріали, інформаційні матеріали, які необхідно розміщувати на офіційних сайтах ІППО.


Для учнів 6 та 11 класів закладів загальної середньої освіти у 2019 році за кошти державного бюджету видано такі підручники з мов і літератур національних меншин:

4.  «Російська мова (11-й рік навчання, рівень стандарту)» підручник для 11 класу закладів загальної середньої освіти (авт. Баландіна Н. Ф.,                  Дегтярьова К. В.);

5. «Російська мова (7-й рік навчання, рівень стандарту)» підручник для 11 класу закладів загальної середньої освіти (авт. Баландіна Н. Ф., Зима О. В.);

6.  «Російська мова та література (інтегрований курс, рівень стандарту)» підручник для 11 класу з навчанням російською мовою закладів загальної середньої освіти (авт. Давидюк Л. В., Дядечко Л. П., Халабаджах І. М.);

У випадку відсутності підручників з того чи іншого предмета можна використовувати підручники попередніх років, навчальні посібники, додаткові дидактичні матеріали, інформаційні матеріали, які необхідно розміщувати на офіційних сайтах ІППО.

Повний перелік навчальної літератури для закладів загальної середньої освіти з навчанням (вивченням) мовами корінних народів або національних меншин надається в Переліку навчальних програм, підручників та навчальних посібників, рекомендованих Міністерством освіти і науки України, якій постійно оновлюються та доступний на офіційному сайті Інституту модернізації змісту освіти. 

Записи в журналі ведуться державною мовою. Усі записи щодо оцінювання різних видів діяльності контролю роблять у формі називного відмінка.

Основними видами оцінювання навчальних досягнень учнів є поточне та підсумкове (тематичне, семестрове, річне) державна підсумкова атестація.

Обов’язковому оцінюванню підлягають навчальні досягнення учнів з предметів інваріантної та варіативної складових робочого навчального плану закладу. Не підлягають обов’язковому оцінюванню навчальні досягнення учнів з факультативних, групових та індивідуальних занять, які фіксуються в окремому журналі. 

Оцінювання в 5-9 класах  здійснюється відповідно до Критеріїв  оцінювання навчальних досягнень учнів з мов національних меншин  (лист МОН України від 30.08.2013  № 1/9–592 «Методичні рекомендації щодо оцінювання  результатів навчання російської мови та інших мов національних меншин для використання в закладах загальної середньої освіти, де навчаються рідною мовою або вивчають її»; у 10-11 класах – за листом МОН України від 22.08.2018 № 2.2-2189 «Методичні рекомендації щодо оцінювання результатів навчання учнів 10—11 класів з інтегрованого курсу «Мова та література корінного народу, національної меншини» у закладах загальної середньої освіти, де навчаються мовою корінного народу або національної меншини».

Зошити підписуються мовою вивчення.  

Ведення зошитів оцінюється у 5-9 класах один раз на тиждень; у 10-11 класах щомісяця протягом семестру і вважається поточною оцінкою. Під час перевірки зошитів ураховується наявність різних видів роботи, грамотність, охайність, уміння правильно оформити роботу.  

Використання зошитів з друкованою основою є необов’язковим, їх використання має бути погоджено з батьками і дирекцією навчального закладу та мати відповідний гриф МОН України або схвалено для використання в закладах загальної середньої освіти
Із методичних рекомендацій щодо вивчення 

української мови  у 2019 – 2020 навчальному році
Сучасні соціокультурні умови, інтеграція української освіти в європейський контекст зумовлює введення до навчальних програм такого виду письмових робіт, як есе, спрямованого на активізацію навчально-пізнавальної діяльності учнів, учениць, підвищення в них інтересу до навчання предмета, розвиток особистості, критичного мислення, лінгвокреативності.

Есе – самостійна творча письмова робота, ознакою якої є особистісний характер сприймання проблеми та її осмислення, невеликий обсяг, вільна композиція, невимушеність та емоційність викладу.

Види есе:
	Вільне 
	Формальне 

	Ознаки:

невеликий обсяг (7-10 речень);

вільна форма і стиль викладу;

довільна структура;

обов’язкова вимога: наявність позиції автора.
	Ознаки:

дотримання структури тексту, 

наявність відповідних компонентів (тези, аргументи, приклади, оцінювальні судження, висновки);

обґрунтування (аргументування) тези.


Вільне есе обмежене в часі (5 – 10 і 10 – 15 хв.). До нього доцільно вдаватися на кожному уроці й на різних етапах його: цілевизначення, закріплення, рефлексії тощо. 

Для написання формального есе виділяють більше часу: від 20 до 
45 хвилин.

Види формального есе:

· інформаційне (есе-розповідь, есе-визначення, есе-опис);

· критичне;

· есе-дослідження (порівняльне есе, есе-протиставлення, есе причини-наслідку, есе-аналіз).

Вимоги до формального есе

1. Обсяг – 1 – 2 сторінки тексту (120-200 слів).

2. Есе повинно сприйматися як цілісний твір, ідея якого зрозуміла й чітка.

3. Кожен абзац есе розкриває одну думку.

4. Необхідно писати стисло і ясно. Есе не повинно містити нічого зайвого, має нести лише інформацію, необхідну для розкриття ідеї есе, власної позиції автора.

5. Есе має відрізнятися чіткою композиційною побудовою, бути логічним за структурою. В есе, як і в будь-якому творі, повинна простежуватися внутрішня логіка, що визначається, з одного боку, авторським підходом до обговорюваного питання, а з іншого – самим питанням. Необхідно уникати різких стрибків від однієї ідеї до іншої, думка має розкриватися послідовно.

6. Есе повинно засвідчити, що його автор знає й осмислено застосовує теоретичні поняття, терміни, узагальнення, ідеї.

7. Есе має містити переконливе аргументування порушеної проблеми.

Структура есе

Есе складається з таких частин – вступ, основна частина, висновок.

Вступ – обґрунтування вибору теми есе.

Основна частина – теоретичні основи обраної проблеми й виклад основного питання. Ця частина припускає розвиток аргументації й аналізу, а також обґрунтування їх, виходячи з наявних даних, інших аргументів і позицій.

Висновок – узагальнення й аргументовані висновки до теми тощо. Підсумовує есе або ще раз вносить пояснення, підкріплює зміст і значення викладеного в основній частині.
Критерії оцінювання мовного та змістового оформлення есе

	Критерії оцінювання змісту есе
	Бали
	Критерії оцінювання мовного оформлення есе
	Бали

	Вимоги до оцінювання навчальних досягнень учнів
	
	Грамотність
	

	
	
	орфографічні, пунктуаційні, помилки
	лексичні, граматичні, стилістичні
	

	Побудованому учнем (ученицею) тексту бракує зв’язності й цілісності, урізноманітнення потребує лексичне та граматичне оформлення роботи; теза не відповідає запропонованій темі; не наведено жодного аргументу.  
	1
	13 і більше
	9-10 і більше
	1

	Побудоване учнем (ученицею) висловлення характеризується фрагментарністю, думки викладаються на елементарному рівні; потребує збагачення й урізноманітнення лексика і граматична будова мовлення;  теза не відповідає запропонованій темі;  наведені аргументи не є доречними; прикладу немає або він  не є доречним.
	2
	12
	
	2

	Учневі (учениці) слід працювати над виробленням умінь послідовніше й чіткіше викладати власні думки, дотримуватися змістової та стилістичної єдності висловлення, потребує збагачення та урізноманітнення лексика й граматична будова висловлення; теза частково відповідає запропонованій темі;  наведений аргумент не випливає з тези;  приклад не є доречним; висновок сформульовано нечітко.
	3
	11
	
	3

	Висловлення учня (учениці) за обсягом складає дещо більше половини від норми й характеризується певною завершеністю, зв’язністю; чіткіше мають розрізнюватися основна та другорядна інформація; висновок лише частково відповідає тезі або не пов’язаний з аргументами;  є недоліки за сімома показниками: посереднє розуміння теми; порушення послідовності побудови твору; рівень словникового запасу нижче середнього; відносна стильова єдність твору; не сформульовано вправно тезу; наведено один аргумент.
	4
	9-10
	7-8
	4

	За обсягом робота учня (учениці) наближається до норми, загалом є завершеною, тему значною мірою розкрито; не сформульовано вправно тезу; наведено один аргумент; приклад непереконливий;  висновок лише частково відповідає тезі, не пов’язаний з аргументом та прикладом; трапляються недоліки за низкою показників (до шести): роботі властива поверховість висвітлення теми, не простежується основна думка, відносно струнка побудова твору, середній рівень словникового запасу,   бракує стильової єдності.
	5
	7-8
	
	5

	За обсягом висловлення учня (учениці) сягає норми, його тема розкривається, виклад загалом зв’язний; учень (учениця) наводить   один доречний аргумент; наводить непереконливий приклад;  висновок лише частково відповідає тезі або не пов’язаний з аргументами та прикладами; робота характеризується недоліками за п’ятьма показниками: помітний її репродуктивний характер, відсутня самостійність суджень, їх аргументованість, добір слів не завжди вдалий, учень (учениця) неточно добирає слова й синтаксичні конструкції.
	6
	5-6
	
	6

	Учень (учениця) самостійно створює достатньо повний, зв’язний, з елементами самостійних суджень текст, формулює тезу, яка відповідає запропонованій темі; наводить   один доречний аргумент;  вдало добирає лексичні засоби; висновок відповідає запропонованій темі; у роботі є недоліки (до чотирьох): відхилення від теми, порушення послідовності її викладу; висловлювання не завжди конкретне, просторовий виклад міркувань, не підкріплених фактичним матеріалом  нелогічне розташування абзаців, переходи між ними не є вмотивованими; основна думка не арґументується.
	7
	4
	6
	7

	Учень (учениця) самостійно будує достатньо повне, осмислене висловлення, загалом ґрунтовно висвітлює тему, формулює тезу, що відповідає запропонованій темі; наводить   один доречний аргумент; приклад не конкретизований; висновок відповідає запропонованій темі; трапляються недоліки за трьома показниками: невміння пов’язати предмет обговорення із сучасністю, не добирає переконливі докази для обґрунтування певного явища, відносне багатство словникового запасу, робота не відзначається різноманітністю та чіткістю слововживання.
	8
	3
	5
	8

	Учень (учениця) самостійно будує послідовний, повний, логічно викладений текст; формулює тезу, що відповідає запропонованій темі; загалом розкриває тему, висловлює основну думку; наводить один доречний аргумент;  вдало добирає лексичні засоби; наводить один доречний приклад; висновок відповідає запропонованій темі; у роботі виявлені недоліки за двома показниками: тезу чітко не сформульовано, відсутність виразної особистісної позиції, належної її аргументації тощо.

	9
	1+1

(негруба)
	4
	9

	Учень (учениця) самостійно будує послідовний, повний текст, ураховує комунікативне завдання, чітко формулює тезу; певним чином аргументує різні погляди на проблему, наводить два доречні й переконливі аргументи, приклади; неординарна побудова твору, робота відзначається багатством словника, граматичною правильністю, дотриманням стильової єдності й виразності тексту, але за одним із критеріїв допущено помилку; висновок відповідає запропонованій темі й  випливає зі сформульованої тези, аргументів і прикладів. 
	10
	1
	3
	10

	Учень (учениця) самостійно будує послідовний, повний текст, ураховує комунікативне завдання; вправно формулює тезу;  аргументовано, чітко висловлює власну думку, зіставляє її з думками інших, уміє пов’язати обговорюваний предмет із власним життєвим досвідом, наводить два доречні й переконливі аргументи для обґрунтування тієї чи іншої позиції з огляду на необхідність розв’язувати певні життєві проблеми; приклади конкретизовані; робота відзначається багатством словника, точністю слововживання, стилістичною єдністю, граматичною різноманітністю; висновок відповідає запропонованій темі й  випливає зі сформульованої тези, аргументів і прикладів.
	11
	1 (негруба)
	2
	11

	Учень (учениця) самостійно створює яскраве, оригінальне за думкою та оформленням висловлення відповідно до мовленнєвої ситуації; повно, вичерпно висвітлює тему; вправно формулює тезу; аналізує різні погляди на той самий предмет, наводить два доречні аргументи, використовує набуту з різних джерел інформацію для розв’язання певних життєвих проблем; приклади переконливі, конкретизовані; цілісний, послідовний і несуперечливий розвиток думки (логічність і послідовність викладу);       висновок відповідає запропонованій темі й органічно випливає зі сформульованої тези, аргументів і прикладів; робота відзначається багатством слововживання та художньою цінністю.
	12
	· 
	1
	12


Тематичні і семестрові оцінки

Тематичну оцінку виставляють на підставі поточних оцінок з урахуванням контрольних робіт. 

Семестрову – на основі тематичного оцінювання та результатів оцінювання певного виду діяльності: говоріння (діалог, усний переказ, усний твір) або читання вголос. 
Якщо дитина прохворіла частину семестру, пропустила, наприклад, одну тематичну, не має оцінки за якийсь вид мовленнєвої діяльності, то оцінка  за семестр виводиться на розсуд учителя в залежності від динаміки особистих навчальних досягнень учня (учениці), важливості пропущеної теми чи теми, за яку учня (ученицю) атестовано, - (тривалість вивчення, складність змісту, ступінь узагальнення матеріалу). За таких умов оцінка за семестр може бути такою, як тематична (якщо вона одна), або знижена на кілька балів (на розсуд учителя) .
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НАКАЗ МОНУ
№ 798 від 10 червня 2019 року

Про проведення всеукраїнського конкурсу
«Учитель року - 2020»
На виконання Указу Президента України від 29 червня 1995 року № 489 «Про всеукраїнський конкурс «Учитель року», відповідно до Положення про всеукраїнський конкурс «Учитель року», затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 11 серпня 1995 р. № 638 (із змінами), наказу Міністерства освіти і науки України від 31.05.2018 № 549 «Про затвердження графіка проведення третього туру всеукраїнського конкурсу «Учитель року» у 2019-2023 роках», з метою підвищення престижності професії вчителя, виявлення й підтримки талановитих педагогічних працівників НАКАЗУЮ:

1. Провести у 2019/2020 навчальному році всеукраїнський конкурс «Учитель року - 2020» (далі - Конкурс) у номінаціях «Зарубіжна література», «Історія», «Образотворче мистецтво», «Початкова освіта», «Хімія» в три тури:

· перший - листопад 2019 року;

· другий - грудень 2019 року - лютий 2020 року;

· третій - квітень 2020 року.

2. Здійснити реєстрацію педагогічних працівників для участі в Конкурсі з 16 вересня до 06 жовтня 2019 року.

3. Утворити центральний організаційний комітет Конкурсу в складі згідно з додатком 1.

4. Центральному організаційному комітетові Конкурсу:

· до 01 вересня 2019 року затвердити й оприлюднити умови та порядок проведення Конкурсу;

· до 01 грудня 2019 року підготувати пропозиції до складу журі третього туру Конкурсу в номінаціях, передбачених пунктом 1 цього наказу.

5. Державній науковій установі «Інститут модернізації змісту освіти» (Завалевський Ю. І.) здійснити  організаційно-методичне супроводження Конкурсу.

6. Органам управління освітою обласних, Київської міської державних адміністрацій:

· визначити зони для проведення першого туру Конкурсу із урахуванням результатів реєстрації педагогічних працівників - учасників Конкурсу;

· здійснити організаційні заходи щодо проведення першого та другого турів Конкурсу;

· надіслати на поштову адресу Інституту модернізації змісту освіти: вул. Митрополита Василя Липківського, буд. 36, каб. 404, м. Київ, 03035 з поміткою «Конкурс «Учитель року» та на електронну адресу vchytel_roku@ukr.net;

· до 02 грудня 2019 року інформацію про проведення першого туру Конкурсу за формою згідно з додатком 2;

· до 02 березня 2020 року подання на учасників третього туру Конкурсу за формою згідно з додатком 3.

7. Контроль за виконанням цього наказу покласти на заступника Міністра Карандія В. А.

Міністр                          Л. М. Гриневич
Із наказу МОНУ № 1077 від 06 серпня 2019 року
«Про проведення Всеукраїнських учнівських олімпіад і турнірів 
з навчальних предметів у 2019-2020 н.р.
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Tipo npobezenna Beeykpaitcsxix.
YHIBCEKHX ONiMIiAZ | TYPHIpIB

3 HABYANBIIIX TPEIMETIB

¥ 2019/2020 napuaneHoMy poi

Bianosiaro o Mororkenta npo Beeykpaicoki yumincsx onimniaau, ypripy,
KOHKYPCH 3 HABMATSHHX IIDETMETIB, KOHKYPOH-3AXHCTH I1AYKOBO-AOCIIAHHULKNX
po6iT, oiMMiaN 3i CnelanLHX AMCHHMTIH Ta KOHKYPOH Gaxosoi Malicrepocti,
3aTBepmiceroro HakasoM MiticTepcTsa ochiti i Rayki, Mooz Ta copty Yipaikic
5ix 22 Bepectis 2011 p. Na 1099, sapeecposarioro b Miklicepetsi socTawii Vipainn
17 nmcronana 2011 p. 3a Ne 1318/20056, nakasy Minicrepersa ocpitu i Hayku
Vipaiun mig 15.022018 Nel48 «llpo sarsepmienns rpadika mpopenehis
IV erany BeeykpaifichkMx yHBCHKMX OMIMMIAL 3 HABNATRHIX HpEAMETID
Ka 2019 — 2023 poki» (3i 3ifaNi), 3 METOR MONIYKY, THATPKMKH Ta PO3BHTRY
TBOpiOro MoTeRwany 0Gaposanol MonOA!

HAKA3YIO:

1. CTpYKTYPHHM ninposainam ocwiTh i Kayki MicleBmx oprain BuKoHastol
iAW, IRCTHTYTAM  ICTAIMIIOMHO  NeAroriumoi  OCBITH  SabeSmiewHTH
npoBeficks BeeyKpaliChGTX yUHIBCHKAX OMIMIIAN 3 HABYATHHHX MpeAMeTis
(aani - Boeykpaiicaic ywiacid onimniann): | etan - y oBTii 2019 poxy, 11 eran ~
¥ mucronazi-rpyni 2019 poxy, Il ean — y cissi-nioTosty 2020 poxy.

2.3aTBepauT  KimeKicHi cKTamM KoMaHm AnA ywacti B IV erami
BeeykpaiHChKUX YUHIBCEKUX OMiMAia) 3 BIMIOBIAHMX HABMATBUEX NPEIMETIB ¥
2019/2020 HABYATEHOMY POLL, 1O JOKAOTHCA.

3. Jlepantiiéi maykosiii ycramoni «IHCTTYT MoZeprisauii awicry ocsiTioy
(3asanescewit 10. L):

1) saifcRHTH  OPrAKIsANHHO-METOMHE  3a0eICTCHIA  MPOBCACHAA
Beeykpainchkix  yumischkux  oniMnian Ta  BeeykpaischKax  yaRiBCHKix
Typripin y 2019/2020 HaBuanBHOMY poiti;




Міністерство освіти і науки визначило час, місце та перелік всеукраїнських учнівських олімпіад, які проводитимуть 2019-2020 навчального року.

Про це йдеться в наказі №1077 від 6 серпня, опублікованому на сайті МОН.

Всеукраїнські олімпіади відбудуться з таких предметів:

1. Українська мова та література (8-11 класи), Харківська область;

7. Історія (8-11 класи), Вінницька область;

22.Польська мова та література (9-11 класи), Івано-Франківська область;

24.Російська мова та література (9-11 класи), Київ;

КАЛЕНДАР ПАМ’ЯТНИХ ДАТ
на ІІ півріччя 2019 року

ЧЕРВЕНЬ
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	02
	115 років від дня народження Миколи Корнійовича Чуковського (1904-1965), російського прозаїка

	06
	220 років від дня народження Олександра Сергійовича Пушкіна (1799-1837), російського поета, прозаїка, драматурга, казкаря

	11
	120 років від дня народження Ясунарі Кавабати (1899-1972), японського прозаїка

	19
	95 років від дня народження Василя Володимировича Бикова (1924-2003), білоруського прозаїка, драматурга

	23
	130 років від дня народження Анни Андріївни Ахматової (Горенко) (1889-1966), російського поета, перекладача


липень
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	01
	215 років від дня народження Жорж Санд (справж. – Аврора Дюпен (1804 - 1876), французької письменниці

	12
	75 років від дня народження Ульфа Старка (1944 – 2017), шведського письменника

	19
	50 років від дня народження Келлі Лінк (1969), американської письменниці в жанрі фентезі та фантастики

	20
	715 років від дня народження Франческо Петрарки (1304 – 1374), італійського поета

	21
	120 років від дня народження Ернеста Міллера Хемінгуея (1899 – 1961), американського письменника

	25
	90 років від дня народження Василя Макаровича Шукшина (1929-1974), російського письменника


серпень
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	01
	200 років від дня народження Германа Мелвілла (1819 – 1891), американського письменника

	04
	160 років від дня народження Кнута Гамсуна (справж.  – Педерсен (1859-1952), норвезького письменника

	09
	125 років від дня народження Михайла Михайловича Зощенка (1894 – 1958) російського письменника українського походження

	16
	85 років від дня народження Діани Вінн Джонс (1934 - 2011), англійської письменниці в жанрі фантастики

	24
	120 років від дня народження Хорхе Луїса Борхеса (1899 - 1986), аргентинського письменника

	28
	270 років від дня народження Йоганна Вольфганга Ґете (1749 - 1832), німецького прозаїка, драматурга, мислителя


вересень
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	01
	120 років від дня народження Джафера Сейдамета (1889 - 1960), кримськотатарського письменника, політичного та культурного діяча

	04
	210 років від дня народження Юліуша Словацького  (1809-1849), польського поета

	06
	150 років від дня народження Фелікса Зальтена (1869 - 1945) австрійського письменника 

	08
	Міжнародний день грамотності

	13
	125 років від дня народження Джона Бойнтона Прістлі  (1894 - 1984), англійського драматурга

	13
	125 років від дня народження Юліана Тувіма  (1894 - 1953), польського поета

	15
	230 років від дня народження Джеймса Фенімора Купера  (1789 - 1851), американського письменника

	30
	Всеукраїнський день бібліотек


жовтень
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	02
	115 років від дня народження Грема Гріна  (1904 - 1991), англійського письменника

	06
	130 років від дня народження Марії Домбровської (1889 – 1965), польської письменниці

	15
	90 років від дня народження Милорада Павича  (1929-2009), сербського поета, прозаїка

	16
	165 років від дня народження Оскара Уайльда (1854 - 1900), англійського письменника

	18
	100 років від дня народження Єжи Гординського (1919 – 1998) польського поета 

	20
	100 років від дня народження Мустая Каріма (справж. – Мустафа Сафич Карімов  (1919 – 2005), башкирського письменника

	20
	165 років від дня народження Артюра Жана Нікола Рембо (1854 - 1891), французького поета

	21
	90 років від дня народження Урсули Ле Ґуїн (1929 - 2018), американської письменниці в жанрі наукової фантастики та фентезі


листопад
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	09
	День української писемності та мови

	10
	260 років від дня народження Йоганна Крістофа Фрідріха Шиллера (1759 - 1805), німецького поета, драматурга

	21
	325 років від дня народження Вольтера (справж. – Марі Франсуа Аруе  (1694-1778), французького письменника, публіциста, філософа, енциклопедиста

	22
	200 років від дня народження Джордж Еліот (справж.  - Мері Анн Еванс (1819 – 1880), англійської письменниці 

	22
	150 років від дня народження Андре Поля Гійома Жіда (1869 - 1951), французького письменника

	23
	110 років від дня народження Іраклія Віссаріоновича Абашидзе (1909 - 1992), грузинського поета


грудень
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	15
	25 років від дня смерті Кочура Григорія Порфировича (1908 - 1994), українського перекладача, поета, літературознавця

	19
	100 років від дня народження Миколи Олексійовича Лукаша  (1919-1988), українського перекладача, поета, лінгвіста та літературознавця
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Книги-ювіляри 2019 року

445 років - Федоров І. «Азбука» (1574). 

300 років - Дефо Д. «Життя і дивовижні пригоди Робінзона Крузо» (1719). 

200 років - Гофман Е.Т. «Крихітка Цахес на прізвисько Цинобер» (1819). 

195 років - Грибоєдов А.С. «Лихо з розуму» (1824). 

190 років - Погорельский А. «Чорна курка, або Підземні жителі» (1829). 

185 років - Пушкін А.С. «Пікова дама» (1834). 

185 років - Пушкін А.С. «Казка про золотого півника» (1834). 

185 років - Єршов П.П. «Коник-Горбоконик» (1834). 

185 років - Одоєвський В.Ф. «Городок в табакерці» (1834). 

175 років - Дюма А. «Три мушкетери» (1844). 

170 років - Андерсен Г.Х. «Оле-Лукойє» (1849). 

165 років - Тургенєв І.С. «Муму» (1854). 

160 років - Тургенєв І.С. «Дворянське гніздо» (1859). 

160 років - Островський А.Н. «Гроза» (1859). 

160 років - Гончаров І.А. «Обломов» (1859). 

155 років тому вийшла друком навчальна книга для дітей К. Д. Ушинського "Рідне слово" (1864) 

150 років - Салтиков-Щедрін М.Є. «Історія одного міста» (1869). 

150 років - Гюго В. «Людина, яка сміється» (1869). 

150 років - Верн Ж. «20 000 льє під водою» (1869). 

145 років - Джованьолі Р. «Спартак» (1874). 

135 років - Твен М. «Пригоди Гекльберрі Фінна» (1884). 

125 років - Кіплінг Р. Дж. «Книга Джунглів» ( «Мауглі») (1894). 

120 років - Чехов А. П. «Дама з собачкою» (1899). 

100 років - Рід Д. «10 днів, які потрясли світ» (1919). 

95 років - Чуковський К. І. «Муха-Цокотуха» (1924) 

95 років - Олеша Ю. К. «Три товстуни» (1924). 

90 років - Чуковський К. І. «Айболить» (1929). 

90 років - Гемінґвей Е. «Прощавай, зброє!» (1929). 

90 років - Ремарк Е. М. «На західному фронті без змін» (1929). 

90 років - Маршак С. Я. «Вусатий-смугастий» (1929). 

85 років - Треверс П. «Мері Поппінс» (1934). 

80 років - Фраерман Р. І. «Дика собака Дінго»(1939). 

80 років - Паустовський К. Г. «Мещерська сторона» (1939). 

80 років - Волков А. М. «Чарівник Смарагдового міста» (1939). 

80 років - Бажов П. П. «Малахітова шкатулка» (1939). 

75 років - Каверін В. А. «Два капітани» (1944). 

70 років - Ожегов С. І. «Словник російської мови» (1949). 

70 років - Носов Н. Н. «Весела сімейка» (1949). 

70 років - Казакевич В. А. «Весна на Одері» (1949). 

65 років - Носов Н. Н. «Пригоди Незнайка та його друзів» (1954). 
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50 років - Васильєв Б.Л. «А зорі тут тихі ...» (1969). 

45 років - Васильєв Б.Л. «У списках не значився» (1974).
23

